
Два шиноби обменялись быстрым взглядом, прежде чем кивнуть друг другу и умчаться; их
капитану нужно было сообщить о чем-то подобном.

- Урргхх, я не очень хорошо себя чувствую, - Наруто только сочувственно похлопал Шизуку по
спине, когда девушка тяжело прислонилась к ближайшему дереву. Она бросила
уничтожающий взгляд на Фуу, которая, казалось, даже не была обеспокоена призывом; на
самом деле она разведывала местность на случай появления опасных шиноби или бандитов.

- Почему с ней все в порядке? - Наруто просто пожал плечами, стараясь не убирать руку со
спины Шизуку, где он делал легкие, успокаивающие круги, которые понемногу помогали.

- Должно быть, это морская болезнь, просто на одних она действует хуже, чем на других, -
Шизуку кротко кивнула, она не казалась такой уж довольной этим, ее зеленоватое лицо
говорило об этом.

- Я просто до сих пор не могу поверить, что ты проделал весь этот путь за один день, - Наруто
просто счастливо улыбнулся. Это потребовало значительных усилий и короткой остановки на
небольшом острове, но ему удалось пересечь море, разделяющее две деревни. В основном он
просто использовал свои манипуляции с гравитацией, чтобы стать легче.

- Наруто? Наруто! - Шизуку удалось поймать блондина, когда он внезапно поник, покачиваясь,
как болезненное растение, прежде чем просто упасть на бок, полностью измотанным. Фуу
быстро побежала обратно, услышав крики своей подруги, она увидела блаженно спящего
блондина на руках Шизуку. Небольшая ухмылка появилась на лице девушки с карамельной
кожей, когда она помогла поднять блондина на ноги.

- На этот раз он действительно перестарался, не так ли? - Шизуку кивнула с теплой улыбкой,
она все еще чувствовала себя немного плохо от импровизированной транспортировки, но она
должна была признать, что то, что сделал Наруто, было безрассудно, даже для джинчурики с
тремя Биджу.

- Но я не знаю, каким бы он был, если бы не делал таких вещей, - даже Фуу пришлось
улыбнуться этому, когда она быстро перевернула Наруто на спину, его безвольная голова
комично свисала с ее плеча. Шизуку выглядела немного ревнивой, что Фуу была той, кто нес
Наруто, но она знала, что Фуу была сильнее ее и обладала большей выносливостью.

- Мы должны найти город, чтобы он мог восстановить силы, - Шизуку с улыбкой покачала
головой, чтобы избавиться от своих зеленых мыслей, прежде чем кивнуть в знак согласия,
услышав только половину того, что сказала ее подруга.

Легкий стон возвестил о пробуждении Наруто. Маленькая девочка сидела на его груди и
пялилась ему прямо в лицо. Они просто смотрели друг на друга несколько мгновений, Наруто с
невыразительным лицом, а девочка с благоговейным любопытством, которое могут хорошо
изобразить только дети.



- У тебя забавные глаза, - Наруто позволил небольшой улыбке распространиться по его лицу,
растягивая отметины от усов на его щеках, к большому удовольствию маленькой девочки.

- Спасибо, я горжусь тем, что мои глаза забавляют других, - девочка просто слегка наклонила
голову, пытаясь понять, что Наруто имел в виду под этим, и был ли он серьезен или
саркастичен, опять же, очень немногие трехлетние дети хорошо понимают сарказм. В конце
концов, она просто хихикнула в свою руку, когда встала с груди Наруто и выбежала из комнаты
быстрыми, топающими шагами. Наруто приподнялся на руках с удивленным выражением лица,
он оглянулся вокруг себя, чтобы понять, где он сейчас находится.

Это была небольшая, но теплая комната с уютными красными стенами и простой, но
подержанной мебелью, в которой царила очень семейная атмосфера. На стене висело
несколько семейных фотографий; на большинстве из них была изображена маленькая девочка,
а также двое взрослых, которые, скорее всего, были ее родителями, учитывая похожий цвет
волос женщины и глаз мужчины. Он сел и вытянул шею, быстро убирая одеяло, которым был
накрыт, слегка запаниковав, когда понял, что его одежда и вещи пропали. Он расслабился,
когда заметил их на соседнем стуле. Он взял свой сякудзе.
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